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FRANCIAORSZÁG címmel 
pénteken este az Urh-adón is­
m ét hallhattuk  a júniusban 
m ár bem utatott Pódiumestet. 
A százperces m űsort Dániel 
Ferenc állította össze és ren­
dezte (hasonlóan a nemrég 
ugyancsak Pódiumon szereplő 
Rom antika-esthez). Jól érezhe­
tően egyfajta ízlés, szemlélet, 
egyfajta elképzelés és „hallo­
más” fogta össze a különböző 
m űfajú alkotásokat, m iniripor­
tokat, szemelvényeket. Mi jut 
eszébe Franciaországról? — 
tudakolta a riporter Halász 
Péter. Az egy-egymondatos vá­
laszokból nem az a kép, nem 
az a hangulat kerekedett ki, 
am elyet a műsor további része 
közvetített — inkább ellen­
pont volt mindez: a  leggyako­
ribb, legközhelyesebb nevek, 
képek, em lékek m erültek fel. 
A keret játék, illetve az össze­
kötő szöveg szellemi, elképzelt 
utazásra hívott — rádiós uta­
zásra, de valódi úti élmény is 
helyet kapott, a keret já ték  író­
ja, Eörsi István  idézett fel né­
hány jellegzetes, különös fran­
cia karaktert. Az összeállítás 
jó  ritmusú, jókedvű, a legjobb 
értelem ben szórakoztató volt. 
K erülte a közhelyeket, a kon­
venciókat, a  sznobizmust. A 
megkerülés szándéka talán 
túlságosan is uralkodott, talán 
ezért érezhettük a kompozíció 
egészéhez viszonyítva kicsit 
kevésnek a két Jaeques Pré- 
vert-verset s a legjobb, legmé­
lyebb részt: a Brassai Sámuel 
könyvéből dram atizált beszél­
getéseket Picassóval. A befeje­
ző Marcel Aymé-komédia, A 
minotaurusz a kezdő Szív­
duetthez  tért vissza, de egyen­
letesebb, szatirikusabb volt. 
Franciaország bem utatása, fel­
villantása nem könnyű feladat, 
gondoljunk csak olyan vaskos 
könyvekre, m int például a Ko­
runk szellemi körképe, amely 
jórészt francia szemmel vizs­
gálódott, Franciaországból 
szemlélte a tudom ány és mű­
vészet birodalm át — ebben a 
könyvben talán  teljes kép állt 
össze? S a pódium ra kerülő 
Franciaország m űsorban is 
sokféle szellemi áram latról, ha 
csak áttételesen is, szó esett. 
Roland Barthes strukturalista 
tanulm ánya nyomán készült A  
gyilkos mikrofon, avagy mit 
kell tudni a napihírről? című 
stúdiókrimi, s  a beszélgetések­
ben — mintegy mellékesen — 
hangzottak el olyan lényeges 
tételek, esztétikai alapelvek, 
észrevételek, amelyek korunk 
sok alkotójának közös problé­
m ája, „m űhelytitka”. A szójá­
tékok, a végletekig v itt szócsa­
varások, a halandzsaszöveg 
u tán  például ilyen mondat 
hangzott el: „Az értelem től 
megfosztott szavak intellektuá­
lis muzsikává lesznek.” Az est 
végül is igazán franciás-szelle­
mes, ötletes, mozgalmas volt, I

s a rádióhallgatóknak egyen­
letesen keliemes „szellemi u ta­
zást” nyújtott.

A N APPAL SZEME címmel 
beszélgetést és verseket sugár­
zott vasárnap kora délután a 
Kossuth adó. Kerényi Mária ké­
szített riportot Bodrogi Tibor 
és Boglár Lajos néprajzkuta­
tókkal. Bodrogi Tibor óceániai 
kutatásai során nagy népkölté­
szeti anyagot is gyűjtött, 
am elynek nemrégiben kitűnő 
m űfordítója akadt: Tornai Jó ­
zsef költő. Az indián ku ltúra 
term ékeiből, Mexikó eddig is­
m eretlen népköltészeti anya­
gából is ő ü ltetett át jó néhá­
nyat m agyarra. Mi a különb^ 
ség az óceániai és a nálunk is­
m ertebb európai népköltészet 
között? — hangzott az egyik 
kérdés, s a tudós mindenek­
előtt a költemények funkciói­
ban lá to tt e ltérést A m unka­
dalok, a  szerelmi dalok, s fő­
ként a m ágikus szövegek, a rá ­
olvasások elevenebb részei az 
óceániaiak életének — lénye­
gében hasonló észrevételt fo­
galmazott meg Boglár Lajos is 
a mexikói népköltészetről szól­
va, am ikor azt mondotta, hogy 
a költészet itt a  „társadalm at 
összefogó erő”, s amikor egy 
indián szavait idézte: „az ének 
a mi orvosságunk”.

ERASMUSRÓL ÉS A BAL­
GASÁG DICSÉRETÉRŐL be­
szélgetett Iszlai Zoltán a for­
dítóval és irodalomtörténész­
szel, Kardos Tibor egyetemi 
tanárral. Érzékletes és em lé­
kezetes anekdotával kérdezett 
Iszlai, így kezdődött a  vasár­
napi K önyvek és századok m ű­
sor: egy velencei kolostor 
könyvtárában kétfelé osztják 
el a könyveket, egyik oldalon 
az eretnek, másikon az egyház 
által elfogadott művek halyez- 
kednek el. Erasmus könyvei 
bizony sokszor keltettek itt za­
vart — hová tegyék, hol ke­
ressék. A XVI. századi író éle­
téről, ellentmondásos egyénisé­
géről beszélt Kardos Tibor — 
a beszélgetés lassan átalakult 
előadássá, Iszlai a továbbiak­
ban inkább csak egy-egy kul­
turált, értő  megjegyzést, kér­
dést m ondott. A papi pályán 
induló Erasm us vonzódásairól 
hallhattunk : vonzódásáról a 
világi élet iránt, a szabadság 
iránt, függetlenségéről (mint a 
műsorból is megtudhattuk, az 
első világi értelmiségi volt, aki 
m egjelent munkáiból, ^függet­
lenül” élhetett), s m indamel­
lett aszkétizmusáról, keserűsé­
géről. A  balgaság dicséretében 
s a többi Erasmus-műben sem 
kap helyet a visszavágyódás 
vagy az utópia; dialektikus 
módszerével sorra szemügyre 
veszi és m egbírálja kora való­
ságát. A cím egyszerre komoly 
és iron ikus: Erasmus a boldog­
ság feltéte lét a  balgaságban 
látta. A pontos, szenvedélyes, 
szeretnivaló könyvből rövid
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részleteket mondott el Bodor 
Tibor.

OLVASNIVALÓ címmel hét­
fő délután világirodalm i kiad­
ványokról beszélt Géher Ist­
ván. A tolmácsolás és ismer­
tetés helyett most csak annyit: 
a nyári időszakban különösen 
szerencsések az ilyen figyelem­
felhívó műsorok — és Géher 
István többre vállalkozott: be­
mutatott, elemzett és értékelt, 
s a kevés időt jól felhasználva 
érzékletes képet adott új mű­
vekről. A K ritikusok fóruma  
elszórtan jelentkező adásai 
mellett az ilyesféle beszámoló­
kat is gyakoribbá és rendsze­
resebbé kellene tenni.

Levendel Júlia
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